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Dós, vagy Kolozsvár. Szolnok-Doboka, 
vagy Kolozsmcgye. A választási reform 
törvénytervezetét homály borítja. S igy 
igazán nem tudhatjuk mit akar a belügy­
miniszter úr Szamosújárral. A nyilvánosság 
elé került adatok szerint tengüng-lengünk 
a levegőben. S nem tudjuk, hogy a törvény- 
tervezet szerint Knlozsmegyében leszünk 
szerencsések választani, vagy megmaradunk 
Szolnok-Dobokában. Vagy talán külön köz- 
igazgatási territórium központja leszünk. 
S ha már a kérdés fölött töprengünk: 
miért ne akarnok az ideál megvalósítását, 
hogy t. i. Szamosújvár egy újból szervezett 
vármegyének központja legyen. Ezt nemcsak 
mi óhajtanok igy. De fontos nemzeti érdek, 
hogy a magyar kulturális gócpontok meg­
erősödjenek s hogy a vármegyei koncentrált 
hatalom támogatása mellett a magyarság, 
— magyar társadalom minél több helyen 
e hazaban vezető szerephez jusson s ellen­
súlyozhassa exponált helyeken a kifelé 
gravitáló törekvéseket.

Ezt mi igy gondoljuk helyesnek s célra­
vezetőnek a választó kerületeknek uj alapon 
való megalkotásánál. - Szamosújvár intel­
ligenciájával, s magukat sovén magyarok­
nak valló polgáraival méltán élére kerülhet 
egy újonnan szervezett vármegyének.

Csinálják a választókerületeket. A belügy­
minisztériumnak kétségtelenül megbízható 
adatok állanak rendelkezésre. A cél az volna, 
hogy az egyes választó kerületekben a 
magyarság túlsúlyát biztosítsuk. De e cél 
elérésére ily nagy horderejű kérdésben a 
statisztika nem elég. Kérdezzék csak meg 
a törvényhatóságokat. Intézzen a belügy­
minisztérium kérdést a törvényhatóságok­
hoz, hogy terjesszenek be javaslatot a választó 
kerületek beosztására nézve. A statisztikán 
kívül helyén való a kerületek beosztásánál 
figyelembe venni egyéb specialis viszonyokat. 
A statisztika merev. A néplelek : lat, eiez, 
gondolkodik. A helyi viszonyokkal mégis 
csak ismerősebb a vármegye közönségé, 
mint a belügyminisztériumnak rideg statisz­
tikával foglalkozó hivatala. S helyes, hogy 
ily nagy fontosságú törvénytervezet meg­
alkotásánál s különösen a kerületek beosz­
tásánál véleményt nyilváníthassanak azok 
is, a kik egykor választani fognak. 
Legalább e nagylontossagu kérdésben legyen 
irányitója a törvénytervezet elkészítőinek

a statisztikán kívül a néplélek megnyilat­
kozása is.

„Titkos községenként!“ választás. Ez 
szép elvben. Az állampolgár hogyan gyako­
rolja a választói jogot titokban? A titok 
lepel is, demoralizál is. Az állampolgár 
gyakorolja nyilvánosan, élőszóval a választói 
jogot s ne titokban. — A becsületes polgár 
lelke, közéleti gondolkodása, gondolkozásá­
nak a megnyilatkozása nyílt kell, hogy 
legyen. A nyíltan gyakorolt választói jog 
a polgár önérzetének a megnyilatkozása. 
Titkos választói jog? Ugyan ki lesz ellenőre 
a gyakorol, jognak, a szavazó jegyek meg­
hamisításának, a titokban elkövetett válasz­
tási visszaéléseknek. A nyilvánosság ellen­
őriz. Valamint a közélet terén az állam 
nevében történt minden egyes ténykedésnek, 
cselekvésnek ki kell állania a nagy nyilvá­
nosság, a közvélemény kritikáját, úgy az 
állampolgár legközvetlenebb alkotmányos 
jogának gyakorlásánál is szükség van a 
nyilvánosságra, mint az egyetlen, megbíz­
ható ellenőrre. Ugyan, miként fog az állam­
polgár személyes érdem és kitűnőség alapján 
törvényhozót választani - titokban ? Vala­
mint az állam nyíltan gondolkodik, érez, 
akar és cselekszik, úgy az önérzetre nevelt 
állampolgárnak is nyíltan kell élnie a vá­
lasztás jogával.

A t)7-cs miniszter megcsinálja a 48-asok- 
nak a választási rendszer reformját. És 
valószínűleg úgy fogja megcsinálni, hogy a 
Kossuth Ferencz pártnak oly többségben 
lesznek biztosítva a kerületek, a mily több­
ségben e párt bekerült a törvényhozásba. 
És a 67-cs miniszter munkálkodásáról a 
„Népszava“ adatokat közölt. E szerint a 
többes szavazati rendszerben fog kimerülni 

I a választó polgárok alkotmányos joga.
' Eleddig nem volna baj. Minden kormány 
| czáfolat dacara a „Népszava“ tabellákat 
I közölt s c tabellák sejtetni engedik, hogy 
j a választói jog nem lesz általános. Hogy a 
- választási reformhoz, majd annak idejűn 

mit fognak szólani a szociáldemokraták 
; nem tudjuk. De hogy a reform nem fog 
; tetszeni nekik —- kétségtelen. De nem log 
í tetszeni a 48-as független gondolkodású 
| polgároknak sem. Legalább erre enged 
| következtetni az a mozgalom, mely Szekely- 
, földön indult meg. Itt azon 48-as független 

polgárok kik a hatalmon levő Kossuth 
Ferencz párt gyakorlati politikáját helyte­
lenítik, mint hírlik Kossuth Lajos patt 

‘ elnevezéssel szervezkednek. Ez pedig baj 
lenne mert a nemzet függetlenségéért 

! küzdők táborának egységét bontana meg 
| a szervezkedés. V-

Revízió.
Szamosújvár, 1908. jan. 20.

A kormány megcsinálja a házszabály 
revíziót és következetlen lesz Önmagához. 
Rövidesen »nemzetinek« mondotta magát, 
Ígért alkotmánybiztositékot — és gyöngíti 
a magyar alkotmányt. Sót a házszabályrevizió- 
val egy kissé csalafintáskodik is. Előveszi 
a berozsdásodott fegyvereket. Kicsiszolja, 
megtoldozza, megfoldozza és — oh változott 
idők! Ezekkel a közvélemény által megbé­
lyegzett rozsdás fegyverekkel hadakozik azon 
jogszokás ellen, melyet nem is olyan régen 
a törvényhozásban a mai kormánypártok 
fejlesztettek ki. Arról van ugyanis szó a 
revízióban, hogy az elnök hozzájárulásával, 
ha a képviselők bizonyos számban írásban 
kérelmet terjesztenek elő, a t. Ház az elnök 
indítványára még tárgyalás közben is elren­
delheti valamely ügynek sürgős tárgyalását, 
az ülések meghosszabbítását esetleg permánens 
ülések tartását. És e revízió meglesz. Azon­
ban nem lesznek kikapcsolva a revízió alól: 
az újonc megajánlás, létszám felemelés, adó­
zásra vonatkozó törvényjavaslatok.

Bármint álljanak a dolgok, a közvélemény 
joggal tekintheti aggályosnak a revíziót. 
Különösen most, hogy a választási rendszer 
reformjára vonatkozó törvényjavaslat beter­
jesztésének idejét 67 es közjogi alapon álló 
miniszter jelentette be a Háznak s hogy 
még azt sem tudjuk, mit akar e törvény- 
tervezetben.

Aggályosnak tekinthető a revízió, mert 
kormány változás esetén Kristó-íéle alakok a 
nemzet rovására visszaélhetnek e fegyverrel, 
mely fegyver ellen a most kormányon levő 
függetlenségi párt a közelmúltban oly lel­
kesen s önzetlenül harcolt. Elvégre az ob- 
strukció független államokban a parlamenti 
kormányrendszer szellemével ellenkezik. Ná­
lunk azonban magunkénak kell vallanunk 
Machiavelli tanítását, hogy t. i. a cél szentesíti 
a: eszközöket. A nemzeti ellenállás szervezé­
sénél a közelmúltban is ilyen radikális esz­
köznek bizonyult az osztrák hatalom túl­
ién gése elleni harcban az obstrukció. Az 
obstrukciós idők azt is bizonyítják, hogy 
nemzeti alapon álló alkotmányos pártok az 
obstrukció fegyverével csak is akkor éltek, 
ha azt a nemzet érdeke komolyan megkö­
vetelte. Most hogy a választási rendszer 
reformjával megváltozik a politikai világ 
képe. sok kérdés marad a jövőt illetőleg 
felelet nélkül.

Vájjon mi, vájjon ki biztosit arról, hogy 
nem jon-e ismét egy olyan fekete-sárga 
koimány, mint a milyen a Feje'rvánjé volt ?

Vájjon nem lesz-e még egy olyan lelki- 
ismeretlen elnöke a Háznak, mint volt 
Fércéi Dezső ?
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Elvégre jó előre is nézni a koalíciós | 
»nemzeti« kormánynak, a függetlenségi párt­
nak. Jó lesz számolni a jövő esetleg bekö­
vetkezhető átalakulásaival. •

Dr.

A „Szamosújvári Közlöny" 
sajtópere.

Érdekes fötárgyalás folyt le folyó hó 22-én a 
dési kir. törvényszék büntető tanácsa előtt. A nem- | 
rég megszűnt „Szamosújvári Közlöny“ felelős ; 
szerkesztőjét László Márton dr., ügyvédet vádolta j 
a kir. ügyészség azzal, hogy lapjában „Vörös 
zászló* cim alatt Papji Bogdán dr tollából egy 
politikai tartalommal biró vezércikket tett közzé, j 
anélkül, hogy a törvényben előirt biztosítékot j 
letette volna. Dr. László Márton az ügyészség vád- j 
irata ellen kifogásokat nem adott be s igy az iig^ j 
főtárgyalás elé került, melynek tárgyalására a kir. 
törvényszék jan. hó 22-ik napját tűzte ki.

A fötárgvaláson Almai/ Ferenc törvényszéki | 
biró elnökölt. Szavazó bírák voltak Sófalvy Lajos 
és dr. Mészöly Endre. A kir. ügyészséget dr. Jaez- 1 
kovits István kir. ügyész képviselte. Dr. László i 
Márton személyesen védte magát.

A fötárgyalás a bevádolt lapszerkesztő szemé­
lyes viszonyaira vonatkozó kihallgatásával vette : 
kezdetét. Ezután a vádirat rendelkező részét 
olvasták fel, majd a részletes kihallgatásra került | 
a sor, amelynek rendén László dr. előadta, hogy ! 
a vádat megértette, bűnösnek azonban nem érzi | 
magát. Beismeri, hogy lapja részére a törvényben \ 
előirt kauciót nem tette le, de erre nem volt j 
köteles, mert a „Szamosújvári Közlöny* nem j 
politikai, hanem társadalmi hetilap volt. Tagadja, 
hogy az ügyészség által inkriminált cikk politikai 
tartalommal bírna

A kihallgatás befejeztével a bizonyító eljárás 
rendén a főtárgyalás elnöke elrendelte a kérdéses 
vezércikknek egész terjedelmében leendő felolva- | 
sását, amely után a bizonyítás kiegészítésére ! 
nézve a felek által indítvány nem tétetvén, a per­
beszédekre került a sor.

Először dr. Jaczkovits István kir. ügyész i 
tartotta meg vádbeszédjét. Előadta, hogy a 
„Szamosújvári Közlönyének 1907. évi 42-ik 
számában „A vörös zászló* cim alatt közzétett 
cikk a múlt évi október hó 10-én az általános j

titkos választói jog érdekében tartott tüntetéssel | 
foglalkozván határozottan állást foglal ezen kizá- | 
rólag politikai jellegű tüntetés mellett és kétségbe 
nem vonható módon kiemeli a szocializmus s 
főleg pedig a szociáldemokratáknak törekvéseit | 
Igaz ugyan — úgymond — hogy a cikkíró az 
inkriminált közlemény egy helyén kijelentette, 
hogy nem kiván a tüntetésen elhangzott besze­
dekből s a tüntetés lefolyásából semminemű követ 
keztetést levonni, de ezen kijelentését nem fedi j 
azon további eljárása, és a lap szerkesztőjét és i 
kiadóját nem mentesítik a felelősség alól a cikk­
nek azon további részei, hol a szociáldemokrata 
pártnak politikai karakterrel biró tüntetését mél­
tányolja s az egész cikk szelleméből kitetszöleg 
azt helyesli is. Ezzel igazolva lévén, hogy az 
inkriminált cikk tartalma — bár csekély mérvben ! 
ugyan — de határozottan politikai tárgyak körül 
forog, mert az állam törvényhozási ügyeivel 
gyakorlati szempontból foglalkozik s ezért kéri j 
vádlottat a sajtórendöri vétség elkövetésében I 
bűnösnek kimondani, s az esetleg felmerült bűn- | 
ügyi költségek hordozásában elmarasztalni.

Ezután dr. László Márton állott fel szólásra. 
Beszédéből érdekesnek tartjuk az alábbi részek j 
közlését:

Nem változott meg — úgymond — a köz- i 
vád igen tisztelt képviselőjének beszédje után 
sem az a meggyőződésem, hogy a kir. ügyész 
ur által inkriminált cikk nem bir politikai tarta­
lommal s hogy igy az ellenem emelt vádnak 
absolute semmi jogos alapja sincs.

Valamely sajtóközlemény politikai vagy nem 
politikai tartalmának meghatározása kétségtele­
nül igen nehéz feladatot ró a joggyakorlatra.
A negyvennyolcas sajtótörvény e tekintetben 
semmi támpontot nem nyújt, s igy a politikai- 
és társadalmi élet fogalmai közt rendkívül 
nehéz dolog egy minden tekintetben elfogadható ; 
definitióval a határvonalat helyesen megvonni.
A sajtótörvény egyedül és kizárólag a bíróság 
bölcs belátására bízza a sajtónak a politikai j 
jellegű zaklatásoktól való megvédelmezését s a 
bíróság bölcs belátására bizza annak a határ­
vonalnak a megállapítását is, amelyen túl valódi | 
sajtószabadságról csak bizonyos nagyszámú j 
ropogós bankjegyek deponálása után beszél- j 
hetünk. Ezt a határvonalat azonban nem lehet I 
akként megállapítani, amint azt vádiratában a 1 
kir. ügyész ur tette, hogy t. i. egy hosszú cikk 
nek különböző részeiből kiválasztott egy ket, | 
egymással absolute semminemű összefüggésben j 
nem álló sort s azután ezen kiszemelt szavak­
nak politikai értelmet és tartalmat imputait, 
hanem a cikknek egész és valódi tartalmát keU 
figyelembe venni s a sajtószabadságot korlátozó j

T A R C A.

fl lapcsinálás technikája.
Irta : Papp József.

A Szamos völgye« eredeti tárcája.

Olvasóink közül bizonyára sokan vannak, kiknek 
nem volt alkalmuk bepillantást nyerni a lapcsiná­
lás különböző stádiumaiba. Azt hiszem, érdekelni 
fogja lapolvasó közönségünket, ha egyetmást el­
mondok a lapról. Kevesen tudják, hogy mily 
fáradságos munka eredménye. — Mily sok van a 
legutolsó stádiumig: az expediálásig. E fáradságos 
munkára világot vetni vannak hivatva a jelen 
sorok; mindezt elmondani a publikum részére, 
hogy tájékozást nyerjen a lapcsinálás részleteiről 
s behatoljon a lapcsinálás titkaiba. Más szemmel 
nézze az újságírókat, s bennük ne teljesen az olló 
nemes művészét lássa.

Az ebö stádium: a kéziratuk beszerzésű. Ez pe­
dig gyakran vajmi nehéz. Ha meggondoljuk, hogy 
egy kis város alig szolgáltat annyi megfelelő anya­
got, mely egy lapot is képes volna kitölteni.

Itt veszi szerepét az oUó. Ha akármilyen fá­
radságos munkát is végeznek a hirfelkutatás terén 
s látják, hogy lapjukat teljesen eredeti cikkekkel 
kitölteni anyagi s szellemi erőiket felülmúlja, 
hozzáfolyamodnak minden lap közös forrásához : 
a Könyomatushoz s nem hagyják figyelmen kívül 
a cserepéldúnyokai sem. Mi a könyomatos ? Egy

olyan lap, mely az előfizetés, illetőleg bizonyos I 
hirdetések leküzlése fejében átengedi a benne 
megjelent cikkeket előfizető laptársainak. S mert ; 
e cikkek általános jellegűek s mindig aktuálisok, j 
kinek jut eszébe a beavatottakon kívül, hogy e ! 
cikkek szerzőségét az illető vidéki lap szerkesztő­
ségén kivül keresse?

Tehát nem kell lebecsülni, ha a hírlapíró ollót S 
vesz kezébe s kielégíteni igyekszik olvasóközön- j 
sége igényeit, mert ennek okát a híranyag elég : 
telenségében kell keresni.

S ha a kéziratok beérkeztek, illetőleg elkészül | 
lek. a nyomdába kell vinni, miután nagyobbára j 
megjelöltük, hogy melyik cik a lap melyik róva- ' 
tában fog helyet foglalni s milyen betűvel lesz ; 
szedve. Guttenbery ivadékai a kéziratokat azután 
kiszedik, a hetüknek halmazát hasábszeriien össze- I 
állítják s mikor ekképen a cikkek ki vannak j 
szedve, következik egy újabb stadium : a kefele- ! 
nyomai készítése.

Egy újabb fogalomról lévén szó, szükséges azt 
meghatározni, hogy olvasóink tisztába legyenek 
vele. Mikor a nyomdász fáradságos munkájával 
készen van, a betühasábokról próbalapot kell 
venni, hogy meggyőződjék róla a corrector, vájjon 
a szedés következteben, illetőleg a szedésben nem 
követtek el hibát — sajtóhibát s utánna nézzen, 
hogy javítsa ki, mert a lapnak a lehetőséghez mér­
ten hibátlanul kell megjelenni. Tehát mondom az 
összeállított hasábra, melyet előbb festékkel be­
vont, a nyomdász tiszta lapot helyez, kezével le­
nyomkodja s az igy nyert lap neve: kufelenyómat. 
Természetesen a nyomdászmunka nehézsége, hogy 
mily apró belükkel dolgozik sokszor s folyton

sajtórendöri vétség vádjával csak akkor lehet s 
csak akkor szabad előállni, hau lapnak irányából 
kétségtelenül megállapítható a lap kiadójának 
az a tendentiája, hogy közleményei az olvasó 
közönség részéről az aktuális törvényhozás vagy 
közigazgatás menetére közvetlen befolyással 
kiható politikai nézetnyilvánitásoknak tekintes­
senek. A joggyakorlat már rég állást foglalt 
azon felfogás mellett, hogy valamely irodalmi 
termék politikai tartalmának meghatározásánál 
egyedül és kizárólag annak célzata szolgálh it 
irányadóul. így tehát tekintetes kir. törvényszék 
nem az az egy-két elvétve bekerült esetleg 
politikai jelentőséggel is biró szó állapítja meg 
a sajtórendőri vétségnek tényálladékát, hanem 
a lap kiadójának az a lendenliozus eljárása, 
hogy tudatosan politikai cikkeket közöl s azokat 
ilyenek gyanánt kívánja a közönség által is 
elfogadtatni. Ahol tehát ez a tudat s ez a 
törekvés hiányzik, ahol a lap irányából s cik­
keinek célzatából meg lehet állapítani, hogy 
nem a politikát, hanem a társadalmi életet 
akarta igaz altruizmustól áthatva szolgálni, — 
akkor nem jogosult a kir. ügyészségnek fellé­
pése, mert a jogrend megvédésének subája 
alatt állami létünknek egyik legt rösebb véd- 
hástyáját, — a sajtószabadságot támadta meg.

A közvád által inkriminált s lapomban 
„Vörös zászló“ cim alatt közzétett cikk általá­
ban véve a szocializmussal foglalkozik. Leírja 
a múlt évi okt. hó 10-én a szocialisták által 
rendezett országos tüntetés lefolyását s ezen 
leírással kapcsolatosan a szociális törekvésekről 
meleg rokonszenvvel emlékezik meg. Ez azon­
ban tekintetes kir törvényszék meg nem poli­
tizálás. A szocializmus a maga ideális tiszta­
ságában sokkal magasztosabb fogalom, semhogy 
azt a napi politizálás fertőjébe lerántani lehetne. 
Nem egyéb az, mint egy általános, egyetemes, 
időről-időre megújuló és erélyes tiltakozás a 
földi igazságtalanságok ellen. Ez képezi igazi 
programmját a demokratikus alapon szervezett 
szocialista pártnak is, amely jóllehet néha 
politikai zászlókat is lenget, de ez csak eszköz 
a kezében a szocializmus általános törekvései­
nek, az emberszeretet nemes eszméinek sikere­
sebb elérésére. Ahol tehát tekintetes kir. tör­
vényszék az inkriminált cikkben szociális törek­
vésekről, azoknak erkölcsi jelentőségéről és 
jövőjéről tétetik említés, ezek alatt nem holmi 
efemer értékű politikai áspirátiokat, hanem az 
igazi szocializmusnak a politikától teljesen 
független törekvéseit kell érteni.

Abban feltétlenül igaza van a közvád igen 
lisztéit képviselőjének, hogy az október 10 iki 
tüntetés határozottan politikai karakterrel bírt; 
az inkriminált cikk azonban a legcsekélyebb 
mértékben sem érintette e tüntetésnek politikai 
vonatkozásait, hanem annak csak társadalmi és 
főleg erkölcsi eredményeit bírálta. Ez a tárgybuli 
egység pedig még egymagában nem menti ki

munkában áll, okozza, hogy a kefelenyomatok 
nem mentek a hibától. — Itt kezdődik a kefele­
nyomat javítójának, akit köznyelven currectornak 
neveznek, munkája. Az általa végzett munka: a 
correctura. A correetura nem olyan egyszerű dolog, 
mint a minőnek gondolják.

Főelemi szabálya, hogy magában a kcfalcnyo- 
mat szövegében változtatást, javítást eszközölni 
nem szabad, mert ez megtévesztené a nyomdász 
szemét Csak a lap szélén! Hanem a szövegben 
olyan jeleket kell alkalmazni, melyek a nyomdászt 
felhívjak arra. hogy ott sajtóhiba esett, ineljet ki 
kell javítani. A correctori feladat nagyon nehéz 
feladat. Idegölő munka s óriási figyelmet igényel 
Mert a correctornak állandóan figyelemmel kell 
kisérnie a kéziratot s meg a kefelenyomalot s a 
kettő összehasonlításából megállapítani, mi a hiba? 
S ha hibát vett észre, ott nyomban valami jelet 
tesz s ugyanezt a jelet a lap szélén is alkalmazza 
s mellé Írja a hiányzó jelet, betűt, kifejezést, slb , 
feltéve, ha valámi hiányról van szó. Mert nem­
csak tévedésből előállott hiányok pótlásáról vau 
szó, hanem más s más helyesbítésekről s mind­
erre a nyomdász szemét fel kell hívni.

A correetura idők folyamán sok gyakorlati, 
technikai jelt fejlesztett ki, melyek az alábbiakban 
lesznek ismertetve. Azok a bizonyos jelek, melyek 
a nyomdászok előtt oly ismeretesek, a következők:

Ha valahol valami betű, szó, Írásjel stb. hiány­
zik, ott a hiányzó betű, szó, Írásjel stb. 
helyén közbe kell szúrni valamely hiányjelet. 
A hiányjelek alakjai a legkülönbözőbbek lehet­
nek s e tekintetben a eoi rector Ízlése, ügyessége 
más-más alakot találhat ki.
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a vád tárgyává telt vétség tónyálladékát Jog- i 2. pontja alapján felebbezóst jelentett be azért, 
gyakorlatunk már általánosan elismerte, s a Curia hogy a kiszabott pénzbüntetés beliajtatlanság esetén
vaÍame^y^ikk^z^aktuabs^oUtlka napfeseményel- nem f°*házra' hanem elzárásra változtatandó át; 

bői az állami elet múltjának vagy jelenének az Ítélet többi rendelkezéseiben megnyugodott, 
mozzanataiból indul is ki, s hozzá még érveiben Dr. László Márton az ítélet ellen a Bp. 385 §-ának 
sem mellőzi az ezekből levonható tanulságokat— i. a) pontja alapján a bűnösség megállapítása

HÍREK.

asajtórendőri vétség alapjául még nem szolgál­
hat, ha tendentiája a politikától távol marad. Am ! 
mutasson rá a kir. ügyész ur az inkriminált I 
cikknek arra a helyére, hol a cikkíró Papp i 
Bogdán dr. barátom, lapomnak volt főmunkatársa I 
a közönség politikai meggyőződésére és politikai 
tevékenységének irányítására akart hatni, akkor 
elfogom ismerni vádjának indokoltságát De a 
mikor a kir. ügyész ur vádiratában a többek közt 
annak a kijelentésnek is politikai tartalmat 
imputál, „hogy a munkás-osztály helyzetén 
javítani kell,“ akkor megbocsát nekem a közvád 
igen tisztelt képviselője, nem lehelek vele egy 
vélekedésen, s kénytelen vagyok konstatálni, 
hogv helytelenül disíingválja a politikai és társa­
dalmi élet fogalmait és főleg helytelenül értel­
mezi a 48-as sajtótörvény mlentióit

Ha ezt a cikket értelmesen átolvassuk, s 
tartalmát nem a közvád szemüvegén keresztül 
bíráljuk meg, akkor nyilvánvalóvá válik, hogy 
az nem politizálni akart, hanem kifejezést adott 
annak a reményének, hogy a magyar szocialisták, 
a szocializmus magasztos céljaiért a jövőben 
nem a nemzetköziességet jelképező vörös zász­
ló, hanem a magyar trikolor alatt fognak küz-

A nemzetközieknek és hazátlanoknak deklarált 
munkásoktól ekkor hallottuk először a „magyar 
munkás“ a „maqyar haza“ nevét emlegetni; 
mintha a Vörösmarty „Szózat“-a csendült 
volna fel a szociálisták ajkairól, hogy „itt élned 
és halnod kell.“ Ezt az úgyszólván történeti 
jelentőségű pillanatot rögzítette meg a cikkíró. 
Lelkesült és le'kesitett az egységes magyar nem­
zeti állam ideáljáért. Ez pedig nem politizálás. 
Tisztelettel felmentésemet kérem.

Az ügyész replikája, majd a vádlott viszon­
válasza után a bíróság Ítélethozatalra vonult vissza, 
majd Almay Eercncz fötárgyalási elnök kihirdette 
az ítéletet, mely szerint a kir. Törvényszék Dr- 
László Mártont bűnösnek mondja ki az 1848.
18 tcikk 31 §-ába ütköző sajtórendöri vétség el­
követésében, s azért tekintettel arra, hogy az 
enyhítő körülmények annyira nyomatékosak és oly 
nagy számmal forognak fenn, hogy az elkövetett 
vétségre a törvényben meghatározott büntetésnek 
legkisebb mértéke is aránytalanul súlyos lenne, 
elitéli öt behajthatlanság esetén fogházra átváltoz­
tatható és a kir. ügyészséghez befizetendő 30 korona 
fő- és 20 korona mellék pénzbüntetésre. Dr. 
faczkovies kir. ügyész az itéiet ellen a Bp. 385 §.

— „Csak egy virágszálat“ levélpapír. Ily címen 
a József kir. herceg szanatórium a szegény sorsú 
tüdőbetegek javára müvészü iz'ésti, kitűnő minő­
ségű, magyar gyártmányú, olcsó csontlevélpapirt 
adott ki. 50 drb. levélpapír, 50 boríték csinos 
dobozban két korona. Közönségünk figyelmébe és 
meleg pártfogásába ajánljuk.

— Névváltoztatás. Lohn Elek Szamosújvár 
Vajdára, Kanki János Szamosújvár Záraira vál­
toztatta át családi nevét belügymin. engedéllyel.

— Rendőrségünkről. A szamosújvári rendőrség 
főkapitányi állását végre betöltötték. Kulcsár 
András dr nemsokára hivatalába lép és remélljük : 
alapos rendet fog teremteni, mert városunk 
kül-, és belrendészeti állapotai cudarul állanak és 
csak erélyes fellépéssel, törhetetlen akarattal és 
tudással lehet a sok éven át elhanyagolt, vissza­
maradt rendőrségünket újjászervezni. Kulcsár 
András dr -ra nehéz munka vár de kitartó munkál­
kodással szép eredményeket érhet el, ha tiszt­
társai és a közönség is segítik ebben. Mint hírlik, a 
rendöroiztosi állás is üresedésbe jön. Turcsa Lukács 
nyugalomba vonul. Arra kell törekedjünk, hogy 
ezt az állást is hivatásos emberrel töltsék be. 
Hogy ki lesz a rerdoibizos még nőm tudjuk. 
Eddig kombinációba jött a Begidsán Gerö, Cheul 
Miklós és Markovics István neve; válószinü azon­
ban, hogy pályázóban nem lesz hiány.

— Halálozás. Egy városunkban is jóságáról 
és nemeslelküségéről közismert úrnő, özv. Keczeli 
Sándomé f. hó 19-én elhunyt. A család a követ­
kező gyászjelentést adta ki: ilatmansdorfi Hatfa- 
ludy Ernőné, szül. kismajthényi Majthényi Irén, 
mint az elhunyt leánya, hatmansdorfi Hatfaludy 
Ernő mint vö s gyermekeik: Rozalia-Alexandrina, 
Ernő, Bertalan és Irénke mint unokák, özv. 
sárosmagyarberkeszi Mósa Samuné szül. alsó- 
balázsfalvi Cserényi Anna és gyermekei, hatmans­
dorfi Hatfaludy Mórné szül. alsóbalázsfalvi Cserényi 
Ilka és gyermekei, alsóbalázsfalvi Cserényi Izidor 
s gyermekei mint testvérek, Hatfaludy Mór, 

leeenda a kur életből (635—ö4U. t.i Kászonyi Elek és özv. Keczeli Ferenczné mint
Kívánatos volna hogy avatott ^ber n^^Y^ m^^datommanídaSjákfh™« fonón szeretett 
nyelven is közöljön ilyen ismertetéseket e= éde8Ja anyós, nagyanya, testvér es rokon ozv. 
fordításokat az újabb örmény irodaion kö- j farmosj Keczeli Sándorné szül. alsóbalázsfalvi 
réböl. Mert hazai örményeink teljesen tájé- Cserényi Franciska folyó évi jan. hó 19-én életé- 
kozatlanok c téren; a nagyközönségünk is | nek 68 évében rövid^I^ánv^itf1 hSén 
érdeklődéssel értesülne a rokonszenves cl- ^Skdht"To So™ a gytehäseal re!, 
nyomot nemzet szellemi életéről. egyház szertartása szerint tartandó ima után

Dr. Hermann Antal. Szilágvtöre szállítjuk s ottan fogjuk a családi 
sirkertbe örök nyugalomra helyezni. Nyugodjék 

.. , , ... .. . békében 1 Dos, 1908 évi jan. hó 19-én
- Kérjük lg.n t. .«!««***^.."ÍS _ Eljegy.es. Viktor tanitö elje-

gyeztc Papp Sándor gör. kath. tanító nevelt leányát

miatt szintén felebbezést jelentett be.

Örmények a finn irodalom­
ban.

A „Szamosújvári Közlöny“ egyik tavalyi 
számában ismertettem a legelőkelőbb finn I 
folyóiratnak „Valvoja“nak az örményekről 

rokonszenvesen nyilatkozó közlemé­
nyeit. Rámutattam, milyen erkölcsi értékű a 
kicsi, de rendkívül müveit és a szabadságért 
rajongó finn nemzet rokunszenve. Jeleztem, 
hogy némi hasonlatosság van az örmény, 
magyar, lengyel és finn nemzet története és 
helyzete közt.

A „Valvoja“ nemrég megjelent 1907. évi 
10—11. füzete folytatja Berberián Minári 
cikksorozatát: Rajzolatok Armeniából. A II. 
közlemény cime: Armenia legújabb irodalma 
(617—6*29. 1.) A szerző kimutatja, hogy az 
örmény irodalomban az örmény nemzet 
sorsa tükröződik. Kis medájan-alakban be­
mutatja a legkiválóbb újabb örmény irók 
arcképét: Pátkánián, Ábovián, Páronián, Dzer- 
mentor, Názáriántor, Nálbándián, Ráffi, 
Tszáturián,* Aháronián, Iszákián, Prosiáis, 
Thumániáis.—

Majd „A legújabb örmény irodalomból“ 
címmel Aháronián A. rajzait közli: „A csa­
tatéren“ címmel (630—635 1.) és végül 
Pápázián V. egy elbeszélését: Lurda-lur, a 
legenda a kur életből (635—640. 1.)

dij beküldésére, hogy lapunk szétküldése akadály­
talanul megtörténhessen.

Leggyakoribb alakjai a hiányjeleknek: L, T, F, 
V stb. Ugyanezt a hiányjelet a lap szélén is alkal­
mazzuk s mellé Írjuk a hiányzó betűt, szót, Írás­
jelet stb. Illusztrálásul álljanak itt a következő 
példák. .Szempont a megértetés.“ Melyik laikus 
szem venné észre, hogy itt hiba van V „Szempont“ 
s .a* közé hiányzik egy Írásjel : a kettőspont. 
E hibát így javítja ki a corrector: a „szempont“ 
s „a* között hiányjelet tesz s ugyanezt a jelet 
a margóra is kiteszi s mellé Írja a kettős pontot. 
Úgy hogy javítás után ekkép fest a kérdéses 
mondat: „Szempont V a megértetés'... V:. Vagy: 
„Egy eszmei vetünk fel V mely“

nem a corrector hibájából, hatrem a sorok szét­
esése következtében a kővetkező olvasható: „Hát 
még gyáván nézitek továogyb.“ A corrector igy 
javítóim ki e díszelgő sajtóhibát: , Hát még gyáván 
nézitek tová(ogy)b... — d V b. h jelzés azt jelenti, 
hogy „ogy* szótag kidobandó s a hiányjel helyébe 
„b“ betű teendő! Egv üj jellel ismerkedtünk meg: 
a kivetés jelével, amelynek jogye: <L A kivetendő 
szót, szótagot, betűt áthúzzuk s a margón egy kis 
gondolatjelt huzunk s mellé tesszük a kivetés jelét 

Van még egy jel, mely az esetben nyer alkal­
mazást, ha a két szó megfordítva szedetett, s a 
nvomdászhak vissza kell azt fordítani. E jel A

... . íi_í_____ -.1, . Dl nc'/mót OíTV V *Ha valami összetett szó alkatrészei szerint 1 kővetkezőképpen alkalmazzák : Pl. „eszmei egy • . - 
elkülönítve szedetett ki. akkor a kutyanyelven“ a correctori javítás mellett: eszmetjígy... Az á 
az elő- s utótag közé összekötő jelt alkalmazzunk j végül ha cursiv, dőlt hetükkel való szenes 
s e jelt a lap szelőn ismételjük. (\ „kutyanyulv* I álló hetükből áll valamely velősebb, jelentősebb 
kifejezésén az olvasó a kefelenyomatot értse, mondat, a kérdéses mondatban szereplő név s ., 
A redaclio humora kutya nyelvnek keresztelte el, akkor ezt akkép hozzuk a nyomdász tu om sa , 
mert alakjára nézve a kutyanvelvéhez hasonlít i ha egyszerűen aláhúzzuk a kérdéses j
t. i. hosszú, keskeny papírra nyomulnak ezek.) | nevet stb. Pl. volna szedve: „Kossutn uajos.^ 
Pl. „népegyotem" szó ekkép volna szedve 
„nép egyetem." Ezt igy javítja ki a corrector:
„nép^egyetem* .. . . Ha két szó egybeszedetett, 
melyeket külön kellene nyomatni, a két egybe- 
szedett szó közé szétválasztó jelet alkalmazunk 
s e jelt alap szélén ismételjük Pl.: „kereseti ug‘. ..

Előfordulhat a kefelenyomaton alias kutya- 
nyelven hibás szedés következtében az, hogy valami 
szót vagy esetleg mondatot ki kell vetni a sorok­
ból. Pl. a „Szamosvölgye* első szamában „Egy 
48-as proclamatio* cirnü cikk utolsó előtti sorában

cursive kivátnmk szedni, akkor aláhúzzuk : Kossuth 
Lajos. Íme főbb vonásokban ismertetve e fáradt- 
Tiigős stádiuma a lapcsinálásnak Ha a c<wvw<«ra
eszközöltetett, a kefelenyomatok visszakerülnek 
a nyomdába, hol a nyomdászok e szerint eszközük 
a kijavítást. Aztán összeállítva s elhelyezve a 
betiihnsábokat. gépbe teszik. V többi t. i. a mecha­
nikai többszörözés már a ge.p dotga; mely magából 
hányja ki a kész „Szamosvölgyét.“

Íme ilyen fárasztó, ennyi munka eredménye 
a lap, amely ma már minden valamirevaló modern 
ember szellemi életszülfságletét képezi

kevés ember tudja, hogy mily munkát végez az 
újságíró a lap technikai részén munkálkodó nyom- 
dászszal együtt. Mert az újságírót szellemi nyom­
dásznak, a nyomdászt pedig technikai ujságiróuak 
nevezhetnék.

Íme ilyen fáradságos munka eredménye a 
rikkancs azon büszke kiáltása: „Megjelent az 
Újság/“ Reggeli kiadás. Darabja I kr. stb. Vagy 
lapunkra alkalmazva büszkén értesítjük a kérde- 
zösködőket, hogy a „Szamosvölgye“ 2-ik száma 
meg j dent!

A lapcsinalas utolsó stádiuma: az expediálás. 
Az expediálás alatt az előfizetők kezeihez való 
juttatását a lapnak kell érteni. A kézbesítési eszköz 
különféle lehet. A helyi előfizetők részére szóló 
kézbesítéseket a kiadóhivatal küldönc utján eszközli 
rendszerint: a vidékiek részére a postát veszi 
igénybe. A lapon a viteldijat nem rendes levél­
bélyeggel szokták rendszerint lerónni, hanem — 
amennyiben a postaigazgatósag erre feljogosít — 
kedvezményes hírlap jegy gyei. Az expediálás akkép 
megy végbe, hogy a megfelelő címzett cimszalagbu 
egy-egy lappéldányt beleillesztünk, azután ha e 
munka készen van s a hirlapjegyet illetve bélyeget 
leróttuk, akkor utca, házszám szerint kell rendezni 
a lapokat, értve a helyben menő lapokat.

Aztán rendszerint felfogadott küldönc utján 
kézbesittetjük, ámbár a posta-intézményünk meg 
bizhatósága több garantiát nyújtana a kézbesítés 
biztonsága iránt. Jövőben ezt is fogjuk behozni. 
A vidékre menőket összeszedjük s vasúti irány­
vonal szerint rendezzük s igy adjuk fel a postára. 

muyoiu Ezzel a kiadóhivatal is elvégézte működését s olva- 
Nagyon sóink érdeklődéssel olvashatják a „Szamotvölgyét.*
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— Tűz az ördöngösfüzesi határban. Özv
Todorán Endréné volt gör. lcath lelkész neje 
ördöngösfüzesi háza f. hó 22-én éjjel kigyulladt 
és porig leégett A tüzet eloltani senki sem igye­
kezett s mint rebesgetik valaki bosszúból gyuj- 
totta volna fel a házat. A kár "> -6000 koronát

— Vizkereszt a gör. katolikusoknál Fényes 
egyházi ünuepjük volt f. hó 19-én vasárnap a 
helyi gör. katolikusoknak. Ezen napra esett 
ugyanis a vizkeresztjük. Az alsó Viz-utcai temp­
lomban 9 órakor nagymise volt, melyet Boros 
Vidor képezdei tanár tartott meg; majd mise után 
vizkereszt napi ájtatosságok, imák és templomi 
énekek kíséretében szent zászlók alatt körmenetet 
tartottak a Szamosig, ahol tulajdonkép meg kellett I 
történnie a vizszentelésnek. Rögtönzött oltás előtt j 
tartották meg Boros és Leményi lelkészek d szo­
kásos Vizkereszt napi szent ájtatosságokat, azután 
ott az Isten szabad ege alatt megszentelték a 
folyó vizét, melyet azonnal át is engedték a hí­
veknek, hogy belőle maguknak meríthessenek. A j 
szokásos házszentelését az idén Boros és Leményi 
lelkészek végezték már az előző szombati naptól j 
kezdve.—

— Diákbál Szamosújvart. Amint hírlik, j 
a szamosújvári diákság a farsangon szinten j 
hódolni akar Karneválnak, a farsang kor- I 
látlan uranak és egy éjszakára lerázva 
az iskola porát, nem gondolva a konjugációk ! 
rejtelmeivel s a logarithmusok titkaival, j 
Amint halljuk, a gimnázium igazgatósága j 
szintén arra az álláspontra helyezkedett, 
hogy munka után édes a pihenés azaz 
a diákbál, mi pedig ennek csak örvendeni 
tudunk és eszünkbe jutnak a rég eltemetett ! 
emlékek, amikor még mi is olyan lázasan, 
telve édes reményekkel készülődtünk az első 
bálunkra — a diákbálra.

— A Szanatórium-Egyesület. A J. K. H. Sz. E. j 
szamosújvári hölgybizottsága f. év jan. hó 18-án I 
tartott közgyűlésen beszámolva a rendezett mulat­
ság lefolyásáról, ez utón is kifejezi hálás köszö- í 
netét a kegyes védnöknöknek és azon hölgyeknek 
s uraknak, kik szereplésükkel oly magas nívójú 
műélvezetben részesítették a hailgatóságot. Felül- 
lizetésükkel az anyagi siker emeléséhez hozzá- ] 
járultak; özv. Nagy lstvánné 1UU K, özv. Papp 
Tódorné 38 K, Bogdánfy lstvánné 30 K, özv. 
Flórián Antalné 2U K, László Lászlóné 18 K, 
Ozappanyos Mtklósné 18 K, Nagy Lajosne 18 k. 
Tódorti Lukács 8 K, Kopár Kristófné 8 K, Bárány j 
Márton 8 K, László József ti K, dr. Papp Gusztáv j 
ti K, ifj. Papp Tódor 6 K, dr. Gajzágó Ernő 6 K, 
Nagy Dénes 5 K, dr. Zakariás Andor 3 K, dr. 
Forgács Tivadar 3 K, dr. Banyai Kristóf 3 K, 
dr. Papp Bogdán 3 K, Papp Kristóf 3 K, Flórian 
Jakab 3 K, X. Y. 3 K, Duducz Gerö 2 K, ílaragay i 
Miklós 1 K, Nagy Lajos 1 K, N. N. 1 K. — A tánc 
megkezdése előtt egy meleg szózat hallatszott a 
fényesen kivilágított teremben: .Csak egy virág- . 
szálat!“ A kmalat nem maradt halas nélkül, a 
kereslet óriási volt, úgy hogy rövid tiz perc alatt 
100 drb szegiünek akadt vevője, amiért lelkes 
ifjú leányainkat illeti a dicsőség. E kissé poétikus 
módja a pénzszerzésnek várakozáson felül bevált, 
a mit legjobban az a 101 K 32 1". bizonyít, mi a 
virágárusításból befolyt. A tiszta jövedelemből j 
275 K az egyesület központi pénztárába küldetett 
be, 140 K pedig városunk szegényei közt osztatott i 
ki. Visszatekintve a bizottság négy évi működé- I 
sére oly eredményre mutathat reá, melynek sikere ' 
méltán feltételezi a vezetőség rátermettségét és 
kiválóságát. Első sorban azonban Tüzes Jenurié I 
és Domunkosiié tiolti Mária páratlan buzgólkodása 
eredményezte azt, hogy a 2000 K alapítvány már 
egészben együtt van. Közelfekvö azon gondolat, 
hogy az a lelkes tábor, mely aránylag ily rövid 
idő alatt ily sikeres működést fejtett ki egy tölünk 
még is csuk távolabb álló nemes cél érdekében, 
mily eredményes munkálkodást fejthetne ki, ha 
a városi szegényiigy felkarolását tűzné ki felada­

tául. L’gy tudjuk, hogy a szanatórium hölgybizott- 
s;ig az alapítvány összehozásával működését 
befejezettnek tekinti, bár nem oszlik fel, mert a 
tagok több évi kötelezettséget vállaltak, de készül 
felkérni a város polgármesterét, hogy Nöegylet 
megalakulása céljából a szamosújvári hölgyeket 
gyűlésre hívja össze. Tekintve a nemes célt, 
óhajtjuk, hogy a Nöegylet minél hamarabb meg­
alakuljon városunkban.

Szamosújváriak szabadalma. Szamosújvári 
bátran elnevezhetnék a szabadalmak városának. 
Igaz, hogy eleddig nagyobbrészt csődöt mondtak az 
innen kikerült találmányok, de vigaszul megismert 
a nagyvilág. A hírhedtté vált Papazián féle Per­
petuum mobilét egy szerényebb szerkezetű kis 
alkotás követi most. Temesváry Károly és társai 
feltaláltak egy pecsenyesütő készülékét, melyről. 
— mint a körlevél inja — elsőrendű budapesti 
szaktekintélyek azt állítják, hogy csupán az ezen 
pecsenyesütőben készült szeleteket élvezhetik a 
gyomorbajosok és vérszegények. Ha ez tényleg 
igy van, hála illeti a feltalálókat, kik csekély- 
három koronáért megváltják a szenvedő emberi 
séget a gyomorbajtól.

— Itt a hideg tél és vele a hurutok ideje, melyeknek 
különösen azok vannak kitéve, akik a légzőszervek 
chronikus megbetegedéheiben szenvednek. Akik nin- 
vsenek abban e kellemes helyzetben, hogy az enyhe 
délvidéket felkeressék, használjanak •Sirolin-Reelie.-t, 
melynek hosszabb vétele felette ajánlatos,mert kevesbíti 
a KÖpetet, szárítja a légzőszerveket és előmozdija az 
étvágyat. Mindennemű hurutban szenvedők részére 
valóságos mentő szer. Kapható a gyógyszertárakban.

x Deák Sándor temetkezési intézetét Alsóközép­
utca 42 sz alá saját házába helyezte át

Farsangi naptár.
Jan. 18. A szamvsájrári izr. jótékony nöegylet 

javára thea-estélyt rendeztek a szamosújvári és ! 
dési zsidó ifjak, mely minden tekintetben sikerült. 
Az estélyt műsor előzte meg, melyet Lrnztiq Terkn 
monológja, Sass Ede: Csipkerózsája vezetett be. j 
A dilettánst felülhaladó művészi alakítással és he- ! 
lyes mimikával játszotta el a kedves inonologo . 
Klein Tusika magyar népdalokat énekelt cigány­
zene kiséret mullett. Tisztán csengő hangját köny- 
nyen kezeli és igaz érzéssel énekelj Szilass Her­
mái. a Víg ziniiáz színi iskolájának tagja két ko­
moly költeményt, a Raliasszony-1 és u Koldusasz~ 
szuny t szavalta el kifogástalan tökéllyel. Végül 
A lein Szerénke játszott el cimbalmon egy magyar 
ábrándot A7 in Uszkár precíz hegedükisércte mel­
lett. A fejlett technikával és tehetséggel megját­
szott darabot hatalmas tapsvihar követte, mire 
néhány népdalt játszottak cl, szintén közletszés 
mellett. Lusztig Torkának és Klein Szerénának 
az est sikerét előmozdító buzgó fáradozásukéit 
köszönetét fejezi ki az elnökség.

Jan. 19 Az Iparos-Egylet táncmulatsága. A 
szamosújvári Iparos-Egylet által folyó hó ló én az 
egyleti zászlóalap janira rendezett, hangversennyel 
egybekötött táncmulatság egyike volt a farsang 
sikerültebb táncvigalmainak. A hangverseny mű­
sorának számai igen jól voltak megválasztva. A 
szereplők mindeniKe a lehető legjobbat nyújtotta. 
Dalia Mariska precíz és lebilincselő zongorajáté­
kával frenetikus tapsvihart aratott. Tarcsg Jolán 
jól átórzett és művészies kidolgozású szavalatával, 
Fclszeghyné Páll Mariska bájos, melodikus és 
hangulatoktól áthatott előadásával, .íján Jenő fej­
lettebb technikára valló igen kedvesen előadott 
licgedüjátékával s végül Bar mgai Berták Iduska 
és Ferike, korukhoz mérten bámulatra méltó 
ügyességgel előadott ciinbalomjátékukkal rászol­
gáltuk a közönség elismerésére. A hangverseny 
sikeres rendezése Hérán János karnagy önzetlen 
fáradozásának köszönhető, ki páratlan odaadással 
igazi műélvezetben részesítette u közönséget. Az 
élért erküle-i siker mellett a mulatság nux.igi 
eredménye sem maradt el. Az egyleti zászlóalap 
javára felülfizettek: Papp Gerö 20 K . Tüzes Jenő 
20 K, Dr. Papp Gusztáv 20 K , Aján Lukács 10 
Ív , Nagy Lajos 10 K., Kopár Kristóf 8 K. 40 fii., 
Tódorfi Lukács 5 K., Gebhárdt Károly 5 K., Papp

Kristóf 3 K. 40 fik, Szilágyi Gyula 3 K.. Kapa tán 
László 2 K , Kapranczai János 2 K., Flórián Ja­
kab 2 K., Áján Jenő 2 K., Bcndro Károly 2 K. I
40 tik. Szász Lajos 2 K, Persa Mária 2 K., 
Gönczy Mihály 2 K. 40 fit., ifj. Nás Demeter 2 
K 40 fik. Dobos Joáchim 1 K. 40 fik, ifj. Papp 
József 2 K, Tudorán Endre 2 K„ Arnold Ferenc 
2 K., Nagy Károly 1 K.. Buxbaum Gergely 1 K.
00 fik, Papp Gergely 1 K. 40 fik. Nits János 1 
K. 40 fik, Madarasi Imre 1 K , Demóny József k 
00 fik, özv. Burgyn Tódorné 40 tik, Torsáoszky 
Uszkár 40 fik, N N 40 fik, Taub Márton 40 fik, 
Duha Kristóf A) fik, Orbán András 40 fik, özv. 
Gönczy Mihályné 40 fik, Zachar.ás József 40 fik, 
Tálas Mihály 40 tik, G ósz Lajos 40 fii, Násztur 
Gerö 4) fik. N. N 40 Hl , Marusán Gusztáv 40 
fik, Major Mihály 40 fik, Gabányi Árpád 40 fik, 
Bulbuk Dezső 40 fik, Urmánczi Dániel 40 fik, 
Schöntal N. 40 fik, N N. 40 fik, kiknek az egy­
let ez utón is leghálásabb köszönetét fejezi ki.

Jan. 19. .1 szamosújvári csizmadia iparos ifjú­
ság betegsegélyzö és rendfentartó egylete saját 
pénztára javára a „Budapest* kávéházban álarcos 
bált rendezett.

Jan 25. A ,<j nn isájrdri EpUőmunkások diák­
egylete a „Korona* szálló emeleti éttermében 
saját könyvtára javára konfetti, szerpentin és vi- 
lágpostával egybekötött jotékonycélu álarcos tánc- 
mulatságot rendez.

Febr. 2. .-1 szamosújvári r /. egyház közszük­
ségleteinek fedezésére a városi vigadó termeiben 
műsorral egybekötött jotékonycélu zártkörű tánc­
vigalmat rendez.

Febr. 15. A ■>: mm.-ujcári Siókéig-Társaság mű­
sorral egybekötött jelmezes táncestélyt rendez. A 
jelen perspektívái szerint a farsang leg-ikerültebb 
estélyének ígérkezik ez, mely iránt szeles körök­
ben már is nagy érdeklődés nyilvánult meg. Az 
estélyen jelmezben megjelenni nem kötelező.

Válasz a szerkesztőségből.

CSARNOK. 
Külföldi széljegyzetek.

-ölgye.

A magyar embernek, aki nem pu-zián szóra­
kozás céljából jár a külfö'dön, hanem í zért is, 
hogy ismeretkörét gyarapítsa és tapasztalatokat 
szerezzen, az impressziók rengeteg tömkelegéből 
kell kiválasztania azokat a megfigyeléseket, ame­
lyek különösen érdemesek arra, hogy papírra 
x-essék őket. Valahányszor a müveit nyugat nagy 
országaiban járok, borongó kedélylyel hasonlítom 
össze a mi kicsiny és kicsinyes arányainkat a kint 
való gazdag népek viszonyaival. Mennyi akarat, 
mennyi tudás és főleg mennyi munka kell még 
Magyarországon, hogy csak megközelít-iik a mü­
veit nyugat országainak gazdaságiit, kereskedel­
mét és kultúráját. Köteteket tudnék leírni külföldi 
tapasztalataimról és e kötet minden egyes szaka­
szát azzal fejezném be: dolgozzunk és csak dol­
gozzunk mi magyarok, mert nagyon elmaradtunk 
a világ versenyében.

Ausztriát, Németországot, Belgiumot, és Ang­
liát jártam be most; mintha automobilon robog­
tam volna keresztül az országokon, mondhatom 
óráról-órára változtak mozaikszerüen az utikópek 
és benyomások

Több Ízben voltam már Németországban, s 
most bejártam a nagy német városokat, Berlint. 
Kölnt, Drezdát, Nürnberget stb. stb. A városok 
külső képében egy kellemes változást észleltem. 
Nevezett városokban az újabb időben két dolog 
terjedt el rohamosan. Az egyik a viUamos utcai 
világítás, a másik a házak virágdiszitésc. Pár év 
előtt mindenütt még a gázvilágitást használtak 
az utcákon és köztereken, ina azonban már telje

Sirolin
Tüdőbetegségek, hurutok, szamár-1 

köhögés, skrofulozis. Influenza
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatoKat is kínálnak, kérjer mindenkor
„Roche“ eredeti o»oma(/olá»t.

P. Hoffmann-La Her lie dk Co Basel (S?4Jr.)

99 Roche“
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sen kiszorítja a gázt a villám. Aminek nemcsak 
az az oka, hogy a villamos-világítás a legszebb, 
hanem az is, hogy a villamosvilágitás körülbelül 
500 o-kal olcsóbbá lett. Nem elfogultság beszél 
belőlem, amidőn azt állítom, hogy Budapest a 
világ egyik legszebb városa s valóságos szépség­
hibának találom az ócska gá/.világítást.

A remek dunaparti metropólisban, ha 
végigtekintek a cifra kőtengeren, kutató szemeim 
hasztalan keresik azt a kellemes, színes látványt, 
amely odakiinn valósággal felüditett. Értem ezalatt 
a házak virágdiszitését, amely nálunk még ab­
szolúte nem dívik, legfölebb csöndes vidéki város­
kákban, amelyeknek muskátlis ablakairól oly szé­
pen zengenek az ifjú, helyi poéták. Igazi gyönyö­
rűség végig tekinteni Berlin, Köln, vagy Nürnberg 
utcáin, amelyeket föltétien ural a virágerdö, amely 
a házakon pompázik. Számos ablak, számos ki­
rakat, erkély egy-egy kisebb-nagyobb virágoskor!, 
színes- illatos és kedves. A magisztrátusok a leg­
nagyobb mértékben propagáljak az ablakok virag- 
diszitéseit, sőt jelentékeny dijakat tűznek ki a

odakünn gyárosok, iparosok és kereskedők is kul- kezés, összeköttetés óriási arányokat kezd ölteni, 
tiválják a részükre életszükséget jelentő reklámot. s az emberiség irodalmi szükséglete mind móhobb 

Kétségtelen, hogy haladtunk valamelyest minden kielégítést kíván, annál nagyobb fokú és ludasabb 
irányban, de az a haladás bizony nagyon lassú teljesítése hárul a papirosra.
tempóban történik. Amidőn ennek okairól godol- . , , , ,__. ,
kozom, önkénytelenül eszembe jut egy német A közéletben, ipar, kereskedelem, tudó y, 
világcég főnökének kijelentése, melyet előttem tett: 1 művészet terén egyaránt nélkülözhetetlenné lett.

magyarok jó politikusok, de rossz üzlet 
emberek.“

Nagyjában ez a vélemény rólunk a külföldön, 
és hogy ez a vélemény megváltozzék, meg kell 
változnia sok mindenek, a mi szép országunkban.

Megadással tűri a kereskedő önkényét, nemkülön- 
, ben a kezdő, járatlan kéz első toll-sercegtetését.

Sőt a világ minden titkát felkarolja. Szolgálatába 
! áll a peres feleknek is s szószólójuk lesz a jog 
! emberei előtt.

Majd mint gondolatainknak továbbítója, közve- 
j litöje, bízza magát a posta gyors szárnyaira. 

YlGVES« í Együttérző lelkek, szerelmes szivek postájául lép
___ I fel. Naprél-napra, mint a legújabb, folyton változó

„ . ... . . . ,___i események lelkiismeretes tudósítója szerepel. Majd— A szamosujvari hírlapirodalom múlt abol. l'.gy 1 .? ,,, , . J ,vidéki városkában hirlapirodalmi múltról beszélni I Pcdl8 uref? könyvekben, komoly tekintettel orok 
gondolhatja valaki, vakmerő okoskodás. Pedig J emberi igazságokat hirdet, melyek terjesztésében,

j nem :gy áll a dolog.
legszebben diszitett épületekre. Mi lenne könnyebb ' üeiyekcri vajmi nehéz állandó zsurnalisztikát terem
.......t nAl.inlr ie ft-rf U pofnpmnt élftthfí léllifitlM. . : *__ — i___ 1- 1 ‘ o nmnlirnn n^trir

ugyan, hogy ilyen fejlesztésében kiváló szerepe van.

mint nálunk is ezt a reformot életbe léptetni, 
hiszen annyiféle virág, oly kitűnő virágtermö föld 
és fejlett kertészet van nálunk.

Berlin, London, Brüsszel, Köln és a többi 
nagy városokban a bérkocsi kezd már a múlt 
romantikus emlékei közé tartozni. Mindenütt bér- 
aulomobilok állanak a közönség rendelkezésére, 
amelyek rendkívül gyorsan és olcson szállítják az 
utasokat. Nálunk a bérautornobil még mindig a 
jövő zenéje. Feltűnt nekem a bérkocsisuk egyforma 
ruházata is, az idegen már messziről meglátja a 
bérjármü emberét. Nálunk is megtehetnek azt, 
hogy legalább egyforma kalappal látnák el a bér­
kocsisokat.

Ami a legjobban feltűnt és ami a legjobban is 
érdekelt, az a reklámnak és a hirdetésnek óriási

Általában a papiros oly óriási lendületet adott 
j az ipar, kereskedelem, művészet, tudománynak, 

hogy bizon nagyon nehéz volna megállapitnunk, 
vájjon nem hasznosabb ipari termék e a papiros 

[ a vasnál is ? . . .
Vizkereszt napi szokások. A gör. kath-nak

teni s a mit teremtenek is, az is amolyan rövid ! 
életű újdonság számba megy. Nálunk azonban 1 
van a hírlapirodalomnak némi múltja. Több neves 
egyént foglalkoztatott már a 60-as években ez az 
eszme, de az első, aki a közönség közönyével |
szembe mert szállni, néhai Szongott Kristóf, kinek .,„r._______  .. „__________
Arménidja manap már majdnem negyedszázados vasárnapi Vizkereszt ünnepe alkalmából feleleve- 
multtal dicsekedhetik. Az Arménián kívül minden , ne(jnek amaz ártatlan Vizkereszt-napi szokások, 
ilyes vállalkozás hiábavalónak bizonyult. Pedig melyek nagyon sok vidékről már jórészt kivesztek 
volt a többi között egy, mely talán még a magas s ^ár nagyon régi keletűek, a mi vidékünkön 
kormány figyelmére is számot tarthatott volna, a e^g tisztán élnek. A gör. katholikusok ama szép 
Huntaria cimü örmény nyelvű lap, a Szongott ; és megható szokása, hogy ősi- eljárás szerint 
Kristóf és S. J. szerkesztésében, mely hivatva lett szabacj ég alatt szentelik a vizet, mintegy hü 
volna a keleti és szétszórtan mindenütt élő örmé- | jg^épe akar lenni annak a ténynek, midőn szent 
nyékét a hazai dolgokról hazafias szellemben j janos a Jordán folyó partján Jézus Krisztust s az

______ _ --------- tájékozni. A lap már az előfizetési felhívásoknál j oda gyűlt sokaságot megkereszteli. Különben Viz-
méretü fejlődése a küllöldön. Bárhová néz, bár- • megszünt, mert a szerkesztőknek nem volt rémé- ‘ kereszt napján mindenki visz haza a megszentelt 
merre lép is az ember Berlinben, Londonban, sze- nyük, |,0gy a lapot tisztességesen fenn fogják vjz5ől s szokás, hogy a régi vizet ilyenkor vagy 
mébe ütlik a mai gazdasági életnek mozgató erője tudni tartanj, Kzelött mintegy 15 évvel „Szamos- döntik a szántóföldre, hogy áldást hozzon, vagy 
a reklám. Érdekes, hogy mint nagyobb tért hódit (j ■wíri iap0^ címmel egy uj vállalat indult meg, az állatokkal megitatják, hogy minden bajtól ment 
a külföldön az úgynevezett képesreklám, legtöbb- ámde a közönség közönye miatt már az első legyen Mert a szentelt víznek fölötte nagy a 
szőr művészi átvitelű illusztrációk, amelyek mellett jépé3néi csődöt mondott. 1895. december 25-én jeientösége. Nehéz idők, nagy csapások, családi 
rövid, de velős szöveg hívja tel a figyelmet a d[,_ Fogolyán szerkesztéseben és kiadásában meg- események alkalmával mindig kéz alatt van, mint- 
reklámozó cég árujára. Az újságok hirdetési rovata i jcienjk a két és fél évig élő Szamosújvár s mikor egy jelképezi a segítő természelfölötti erőt. Az 
is hemzseg az illustrációs hirdetésektől s itt is megszűnik, már az emberek is érzik, mekkora újszülött gyermeket, mielőtt még megkeresztelnék, 

• ürességet hagyott maga után. Majd újra megkez- mar szentelt viz éri s a haldokló beteget is evvel
dödnek a kísérletezések. 1903. év jan. 1-én dr. készítik el a nagy útra. Főkép betegségek idején 
Bányai Flemér árvaházi felügyelő megindítja a használják buzgón, igy mintegy különös gyógyító 
„Szamosújvári Közlöni/^-t. Két évi szerkesztés hatást tulajdonítva a viz erejének, mely a nehéz 
után ö is leteszi a tollát. A mi vállalkozás ezután hajokban tengődő hívőknek enyhítő forrásul szolgál, 
történik, azt jól ismerjük. Ennyit is csak azért ~~^=
tartottunk méltónak a feljegyzésre, lesznek idők, Kiadótulajdonos:
midőn a helyi zsurnalisztikái viszonyoknál^ a A SZERKESZTŐSÉG.

megfigyeltem azt, hogy az iliustraciók lehetőleg 
kiabálok, de feltűnőek, de művészi kivitelűek, és 
a hirdetés szövege rövid. A gyorsan dolgozó és 
gyorsan élő mai ember nem igen ér rá hosszú 
hirdetésszöveget olvasni, csakegy pillantást szentel­
het a szövegnek. Minél feltűnőim az illusztráció és 
minél rövidebb a szöveg annál, több ember olvassa 
el. Mint említettem, óriás mértékben föllendült a vil­
lamoskocsikon és egyéb jármüveken való képes 
hirdetés. A hirdetők ugyanis rájöttek arra, hogy 
igen sok ember van meg, aki alig ér rá újságot 
olvasni, vagy nem szokott hirdetéseket olvasni.
Kzek számára való az egyforma es állandó plakát 
és színes hirdetés, amely mindjobban tért hódit.
Tért fog hódítani bizonyara nálunk is, ahol a rek­
lám terén oly örvendetes haladás mutatkozik.

Van azonban a külföldi reklámnak, a hirdetés­
nek egy másik lényeges tulajdonsága, s ez a ^ ___
szolidság, a realitás. A német, vagy angol nagy „
I t.j.iit ’ i........ ......«,.1 rw amit i.riiuinak lftSJLffiirOi lODD tzur vv li,ulia

múltja már a tudományé lesz, s e szerény adatok

Todorán Endre „Aurora“ könyvnyomdája Szamosújvár,

Hirdetések lapunk részére 
felvállaltalak

hirdető soha nem túloz, amit árujának jóságáról 
us célszerűségéről állít, az való igaz. Akit a rek­
lámmal a boltjába csábit, az nem bánja, hogy 
odament, sőt elmegy máskor is. Ebben is utánoz­
ni való a külföldi

A nagy hirdető rendszerint csak egy cikket 
reklámoz egyszerre. De erre aztán nem kíméli a 
pénzt cs a faradságot. Azt az egy cikket oly in­
tenziven hirdeti, bogy rövid idő múlva a verebek 
is arról csiripelnek, ti aki annak az egy hirdetett 
cikknek révén ,jön el az illető cég aruhazaba, 
annak aztán módjában van látni a cég többi áru­
it és azokból is vásárolhat.

Előnyben van a külföld abban is, hogy uug 
nálunk legtöbbet a gyógyszerészek hirdetnek, addig

kutatónak.
Tolmács. Megvillant az ember agyában a 

gondolatközlés eszméje. Az egyptomi köbe véste 
sejtelmes hyeroglypháii. Téglák őrizték meg a ] 
perzsa királyok vitézi tetteit. A görögök viasz­
táblákat használtak gondolataik tolmácsolására, i ,
Ez emlékeknek fakó írása beszél hozzánk ma, j Todorán Endre könyvkereskedésében Főtér 13.

Hirdetni szándékozok figyelmébe!
Felhívjuk a hirdetni szándékozó közön­

ség b. figyelmét lapunk hirdetési olda­
lára, hol az üzleti, ipari, szóval a minden­
napi élet körébe vágó mindenféle érte­
sítések olcsón leközöltetnek

Azonban, hogy hirdetési rovatunkat a 
közönség minden rétege használhassa, 
Apróhirdetések címen külön helyet tar­
tottunk fenn, hol 6o fillértől i koronáig 
terjedő árban mindenféle rövidebb hir­
detések leközöltetnek Többszöri hirde­
tésnél jelentékeny árengedmény.

A mindinkább növekvő szükséglet átkényszeri- 
tette az emberiséget a gondolattolmácslás e kez­
detleges eszközeitől a papiros s a kutyabör hasz­
nálatára. A tudomány, az emberi feltaláló képes­
ség és ipar fejlődése lehetségessé tették egy 
olcsóbb s minden tekintetben megfelelőbb anyag 
a papiros használatát, mely csakhamar minden 
versenytársát messze hátrahagyva, óriási tért 
hódított magának.

ti hogy biztos jövöjehez még kétség se fér­
hessen, megjelenik a nagy papirevö óriás, a könyv 
s hírlap nyomtatás. Amint a közlekedés, érint-

Kitűnő minőségű és legmagasabb szilárdságú Portlasd-Czeinentet ajánl olcsó áron ^

KUGtEit, p>ul és TÁBsti PORTLAND-CZEMENT-GYARA
BRASSÓBAN. - Szamosújvárt kapható Sáhin Péter urnái.
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idegen savaktól és 
használjuk csakis a

Kobn Bernát-féle
tiszta

forgács eczetet.
Gyár:

Szamosújvar, Belmezo-utca.

yv: |;

^Tisztelettel értesítem a n. é. közön- 
^ séget, hogy
gőzre bereiuiezett bútorgyáramban

mindennemű

asztalos munkát.
legfinomabbtól a legegyszerűbb kivi- 

,2 télig, a legmodernebb és legfino- 
m mabb igényeket is kielégítőn gyorsan 
JÍ? és jutányos áron készítek el. Rak 

táron tartok saját készítőien yü, erős 
asztalos- és kárpitos munkát, u. m.
szalon-, ebedlo-, uriszoba-, háló- és iroda

ifi
berendezéseket Rendelésre, rajzok 
szerint is elkészítek minden e szak­

mába vágó munkát.

Pontos es szolid kiszolgálás.
Mindennemű épületmunkát batár­

időre is elvállalok
é. közönség további 

szives pártfogását maradok

Fischer Albe't.

Ken

Tengeri

moslék
kapható

.; .• ; ; ?■ ; ;

Tiz liter ára
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Nagy raktár férfi 

kalapokban. ..
KÖZPONTI PIVATÄRUNAZ

□ □ SZAMOSÚJVAR, KIS-PIAC. J J __________

A kitűnő Tigris 
vászon egyedüli 

raktára

S

Ágy és asztalterítő 
készletek.

T. CZ.
Van szerencsém nagyrabecsült figyelmét felhívni a mai kor igényeinek 

minden tekintetben megfelelően és dúsan berendezett : :: :

divatáruházamra.
Raktáron tartok legújabb bel- és külföldi férfi- és női ruhaszövete­

ket, valódi honi és zürichi selymeket, mindennemű ruhadiszeket. béllés kel­
lékeket, futó és nagy szőnyegeket, csipkéket. Férfi kalapok, ingek, 
gallérok, manzsetták ingelők és nyakkendőkben nagy választék.
Glasse, svéd- és kutvabőr női és férfi keztyük. Legjobb minőségű szepességi damaszt 
árukban, chiffon vászonban és kanavászokban nagy raktár. Menyasszonvi kelengyék 
a legelső bél- és külföldi fehérnemű gyáros által készíttetve, minta cs méret után 

kiválasztva a legjutányosabb árak

Női. férfi egész 

.. és félcipők. ..

Férfi és női eugos. 
fűzős gombos 
tiszti, amerikai, 

és félcipők

Téli posztocipok. 
sárcipök. torna

Gyermek cipőkben 
óriási választék.

Férfi es gyermek 
trikók

Kitűnő minőségű 
mosó kelmék.

Nincs végeladas. 
csak kiárusításPaplanokban nagy 

választék KROO ÁKOS
a ..Központi Divatáruház“ tulajdonosa

Mérték után divatos és olcsó férfi öltönyök!


